
入 境 及 逗 留 許入 境 及 逗 留 許入 境 及 逗 留 許入 境 及 逗 留 許 可 申 請可 申 請可 申 請可 申 請 表表表表 
REQUERIMENTO DE AUTORIZAÇÃO DE ENTRADA PERMANÊNCIA 

行 政 長 官 閣行 政 長 官 閣行 政 長 官 閣行 政 長 官 閣 下下下下 ：：：： 
EXM.º SENHOR CHEFE DO EXECUTIVO: 

申請人申請人申請人申請人 REQUERENTE : 

 姓 名 性別 � 男 M 
 Nome                                                                                      Sexo � 女 F  

 父母姓名（父）  
 Filiação  (pai)                                                                                           

         （母）       (mãe)                                                                                          

 出 生 日 期 及 地 點 （年） （月） （日） 
 Data e Local de nascimento               (Ano) /           (Mês) /           (Dia).                            

 國 籍 （國家） 婚姻狀況  
 Nacionalidade (País)                                               Estado civil                              

 職 業     聯 絡 電 話 
 Profissão                                                    N.∘Tel. de contacto                             

 在 澳 住 址    
 Residência na RAEM                                                                                      

 旅 行 證 件 類 別    編號 
 Tipo de documento de viagem                                                    N.∘                         

 簽 發（地點） （日期） （年） （月）     （日） 
 Emissão (local)                                            (Data)           (Ano) /       (Mês) /       (Dia) 

 有效期至 （年） （月）     （日） 
 Válido até                   (Ano) /             (Mês) /             (Dia) 

根據第根據第根據第根據第 5/2003號行政法規第號行政法規第號行政法規第號行政法規第七七七七條之規定條之規定條之規定條之規定，，，，申請申請申請申請入境許可並准予逗留入境許可並准予逗留入境許可並准予逗留入境許可並准予逗留                    天天天天。。。。 

Requer, nos termos do artigo 7.º do Regulamento Administrativo n.º 5/2003, a Autorização de Entrada na 
RAEM e a Permanência por                      dias. 

本 申 請 是 否 惠 及 家 庭 成 員本 申 請 是 否 惠 及 家 庭 成 員本 申 請 是 否 惠 及 家 庭 成 員本 申 請 是 否 惠 及 家 庭 成 員 ？？？？  
O presente requerimento é extensivo aos membros do agregado familiar? 
����    是是是是    Sim （（（（須填寫格式九之表格須填寫格式九之表格須填寫格式九之表格須填寫格式九之表格    Neste caso preencha o Modelo n.º 9）））） 

����    否否否否    Não 

代代代代 理理理理 REPRESENTAÇÃO 

本 申 請 是 由 本 人本 申 請 是 由 本 人本 申 請 是 由 本 人本 申 請 是 由 本 人 （（（（ 姓 名姓 名姓 名姓 名 ））））  

Este requerimento é apresentado por (nome)                                                              

以 申 請 人 之 代 理 人 身 份 作 出以 申 請 人 之 代 理 人 身 份 作 出以 申 請 人 之 代 理 人 身 份 作 出以 申 請 人 之 代 理 人 身 份 作 出 ，，，， 本 人 詳 細 資 料 載 於 附 件 授 權 書 內本 人 詳 細 資 料 載 於 附 件 授 權 書 內本 人 詳 細 資 料 載 於 附 件 授 權 書 內本 人 詳 細 資 料 載 於 附 件 授 權 書 內 。。。。  

devidamente identificado na procuração em anexo, na qualidade de representate do requerente. 

日期 
Data,             /               /             
        年(Ano)       月(Mês)        日(Dia) 

 

          
 
 
 
 
  
                                              簽 署 Assinatura 格式一（第 5/2003號行政法規第七條） 

Modelo n.° 1 (Artigo 7.° do R.A. N.° 5/2003) 


